IIpunoxenue 2

MUWHNCTEPCTBO HAYKHM U BBICIHIEI'O OBPA30BAHMSA POCCUMCKOW ®EJEPALINN

(eaepanbHOe rocyjlapcTBeHHOE AaBTOHOMHOE
oOpa3oBaTe/IbHOE yUpe)KJeHHe BhICIIero 00pa3oBaHMs_
«HanuoHaibHbIN HCC/Ie/JoBaTeTIbCKUil HKeropoackuii rocy/japCTBeHHbIN YHUBEPCUTET
uMm. H.W. JTo6aueBcKkoro»

Ap3amacckuii punuan HHI'Y - Uctopuko-dunonoruueckuii pakynbTeT

YTBEPXXIEHO

pelieHvem YyeHoro copera HHI'Y

npoTokoa Ne 6 ot 31.05.2023 r.

Pa6ouasi nporpaMma AMCLMIUITAHBI

TeopeTnyeckasi r(paMMaTHKa I1ePBOTO s3bIKa

YpoBeHb BhICIIETO 0Opa30BaHUs
bakanaBpuar

HaripaBneHvie moAroToBKY / CeLUaIbHOCTh
44.03.05 - TTegaroruueckoe obpa3oBaHue (C AByMsi MPOGUISIMU TTOTOTOBKHU)

HamnpaBneHHOCTb 06pa3oBaTeTbHON MPOrPaMMbI
VHOCTpaHHbIM 53bIK (aHTJTMHMCKU) ¥ BTOPOM MHOCTPAHHBIN S3bIK (HEMeLKHi)

dopma oOyueHUs
OYHast

r. Ap3amac

2023 rog Havasa rmoAroToOBKU



1. Mecto pucyuninHsbl B cTpyktype OITIOII

Mucuunnuza 51.B.01.07 TeopeTryeckasi rpaMMaTyKa IepBOro si3bIka OTHOCKTCS K YacTH, OopMUpyeMoi
yuaCTHMKaMH 00pa30BaTeIbHbIX OTHOLLIEHHH 00pa30BaTe/IbHOM MPOrPaMMBI.

2. IInanupyembie pe3y/ibTaThl O0yYeHHsI MO JAUCIUIUIMHE, COOTHECEHHbI€ C TUIAHUPYEMBIMH
pe3y/ibTaTaMi OCBOeHUsI 00pa3oBaTe/bHON MpPorpaMmbl (KOMIETeHHMAMH M HWH/UKATOPaMH
AOCTYDKeHHsI KOMITeTeHI[Ui)

npuHyunax u
ocobeHHoCmsIX
si8neHull u npoyeccos
8 npedmemHoti
obaacmu

yuebHO20 npedmema/
obpazosamenbHoli obaacmu 8
¢opmuposaHuu Hay4Holl
KapmuHbl MUpd; OCHOBb!
obujemeopemuuecKux
oucyuniuH e obveme,
Heobxo0uMom 04151 pewieHust
npogeccuoHanbHbIX 3a0ay.
IIKP-4.2: Ymemb
aHanusuposamp 6asosble
Hay4Ho-meopemuueckue
npedcmaegneHust o CywHocmu,
3aKOHOMePHOCMSX, NPUHYUNAX
U 0cOBeHHOCMSAX U3yUaembiX
sief1eHuUll U npoyeccos 8
npedmemuoil obaacmu 3HaHull.
IIKP-4.3: Brademsb
pasauuHbLMU Memodamu
aHaNU3a OCHOBHbIX Kame20puil

npedmemuoll obaacmu 3HaHUU.

KOHYenyuu; OCHOBHble manbl U
HanpaeneHusi pazeumust
JUHeBUCMUYECKOIl MbICAU 8
obaacmu meopemuueckou

epammamuku.

IIKP-4.2:

Ymeem npumeHsamb mMemoob!
2pamMmMamu4ecko20 aHalu3da K
KOHKPEeMmHOMY S13bIKOBOMY
mamepuany; onpedensimb
CywHOCmb paccmampugaemozo
2pamMmMamu4eckozo sieneHus

TIKP-4.3:

Bnadeem Hasbikamu
KOMN/AEKCHO20
2pammamuyecko2o aHanusd;
HaebIKamu HabaodeHus Hao
¢pakmamu s3biKa u ux

meopemuuecko2o 000CHOBAHUSL.

dopmupyemsbie IlnaHupyeMbie pe3yabTaThl 00yUeHHs M0 AUCHUILUIMHe | HanMeHOBaHHe OLeHOYHOTO CPe/ICTBA
KOMIIeTeHL{UH (Mofgyn0), B  COOTBETCTBMM C€  HHAUKATOPOM
(xof, comep)kaHue | JOCTH)KeHHS KOMIIeTeHIIMH
KOMTIETEHIIVN) Nupukarop poctwkeHusi | PesyabTarsl 00yueHust Jns Tekymiero | /ins
KOMIIeTeHL{UMN o AUCLUIIUHE KOHTPOJIA MPOMEe)XyTOUHOMH
(xon, coZiepkaHue ycreBaemMoCTH aTrTecTranuu
VHAWKATOpa)
ITKP-4: CnocobeH IIKP-4.1: 3Hamb IIKP-4.1: KonmponbHas
oceausamb U codepoicaHue, CyujHoCMb, 3Haem meopemuueckue 0CHO8bl | paboma 3quém:
aHanusuposamb 3aKOHOMEPHOCTMU, NPUHYUNDBL U | 2paMMamuyeckoil cucmembi IIpakmuueckoe KOHMDObHbLE
6azosble HayuHo- p
0CcobeHHOCMU U3yuaembix COBpEeMeHHO20 U3y1aeMoz0 3a0aHue
meopemuueckue . 60npochl
sieneHull u npoyeccos, 6asoeble |UHOCMPAHHOZO A3bIKA, ee Pecpepam
npeocmasneHust o N
cywrocmu, meopuu 8 npedmMemHoll CMpyKmypy; OCHO8Hble Tecm
3aKOHOMepHOCTSX, obaacmu, a makaice ponib 2pammamuyeckue meopuu u

3. CTpyKTypa U cojep)kKaHHe AUCIUITUHBI

3.1 TpyA0eMKOCTb AUCLUII/IUHBI

OYHasdA




OO011as TPY/J0EMKOCTD, 3.e. 3

YacoB 1o yueoHOMY IJIaHY 108

B TOM 4UC/Ie

ay/JUTOpHbIE 3aHATHSA (KOHTaKTHas padoTa):

- 3aHATHSA JIEKIJMOHHOI'0 THIIA 10

- 3aHATHSA CEMHUHAPCKOro THIA (MpaKTHYecKue 3aHATHS / 1a0opaTopHble padoThI) 22

- KCP 1

caMocTosATe/IbHasA padoTa 75

IIpome)xyTouHasi aTTecTamis 0
3a4éT

3.2. CozepxaHWe JUCLUIIIMHbI

(cmpmeypupoeaHHoe no memam (pa36eﬂaM) C yKd3aHuem 0MeBeo0eHHO20 HA HUX KoAuuecmsed

akademuuecKux udcos u 8uobl yuebHbIX 3aHamutl)

HaunmMeHoBaHue 1 KpaTKoe cofiep>kaHye pas/ie/ioB U TeM JUCLUIIIAHbI Bcero B TOM UHC/Ie
Yyachbl
( ) KonTtakTHas pabora (paboTa Bo
B3aUMO/IeHCTBUH C IIperiofjaBaTesiem),
Yachl U3 HUX
3aHATHS CamocrosTenbHas
CeMHUHapCKOro paGora
3aHATUA THIa o6yuarowerocs,
JIEKIIMOHHOTO | (TIpakTHueckue | Bcero Hacel
TUMa 3aHsATHs/1abopa
TOpHbIe
paboTsI), yack

b ¢ b b b

o] 0 0 o] 0
I'paMmatHKa B YPOBHEBOW TeopuH si3bika. KaTeropuasibHast CTPyKTypa C/IoBa 11 2 2 4 7
I'pamMmaTHueckue K1acchl C/IOB 9 0 2 2 7
MM cyiecTBUTe/IBHOE 11 2 2 4 7
Tnaron 11 2 2 4 7
Vms npunararesbHOe 9 0 2 2 7
Hapeunte. Mecroumenwe. Vms uncmmrensHoe. CityskeOHble coBa 9 0 2 2 7
CnoBocovetanue 9 0 2 2 7
IIpocroe npeaoxxeHue. 11 2 2 4 7
AxTyasbHOe u/leHeHHe 1 KOMMYHHUKaTHBHbIE THIIbI I1Pe//I0KeHUH. 9 0 ) ) -
IlapagurMaTrKa rpeioKeHus.
Cnoxnoe nipegioxenue. OCI0OXXHEHHOE NTPeZJIOKEeHHUe. 10 2 2 4 6
TeKcT Kak 00beKT JIMHIBUCTHUECKOTO UCC/Ie/[OBAHUSL. 8 0 2 2 6
ATTecTarust 0
KCP 1 1
Wtoro 108 10 22 33 75

4. YuyebHO-MeTOHUECKOe 0DecriedyeHHe CaMOCTOSITe/TbHOM PadoThI 00yJaroIuXCs
st obecrieyeHNst CaMOCTOSITe/IBHOM paboThl 00yUarOIIUXCSl UCTIONB3YIOTCS:




- 37IeKTPOHHBIN Kypc "TeopeTnueckasi rpaMMaTHKa MepBOro si3bIKa"

(https://e-learning.unn.ru/course/view.php?id=7866).

Wuble yueOHO-MeTOjuUeCKre MaTepuassl: http://www.arz.unn.ru/pdf/Metod_all_all.pdf
https://arz.unn.ru/sveden/document/

5. @oH/| OLIEHOUYHBIX CPEJCTB /Il TEeKYIIero KOHTPOJISI yCIIeBaeMOCTH W NPOMEXYTOYHOM
aTTecTalyi Mo JUCIUIIMHE (MO/Y/II0)

5.1 TunoBbIe 3afaHus1, HE00X0/[UMbIe /151 OLIeHKH pe3y/IbTaToB 00yYeHHs TPH NMPOBeAeHHH
TeKYyILLero KOHTPOJIsl yCIieBaeMOoCTH C yKa3aHHeM KpUTepHeB X OLleHUBaHMsA:

5.1.1 TunoBble 3ajaHus (oOLeHOYHOE cpeicTBO - KOHTpoO/IbHasA padoTa) A/ OLeHKH
chopmupoBanHocTH KomnereHnuu I[TKP-4

1. Say whether the monopredicative sentences are one-member or two-member; declarative, interrogative,
imperative or exclamative; positive (affirmative) or negative.

1. Open the door (E.Caldwell).

2. How wonderfully it worked out! (R. Carter, M. McCarthy).

3. Did he often have these big house-parties? (A. Christie).

4. I haven't made up my mind yet (I. Shaw).

5. You turn left at that traffic light (J. Cheever).

6. What a lovely cake they bought you! (R. Carter, M. McCarthy).
7. What's he talking about? (A. Ayckbourn).

8. Kate was shocked by her mother's appearance (S. Sheldon).

9. I'll tell her. Don't you say anything (R. Carter, M. McCarthy).
10. Won't you miss Shady Hill? — No (J. Cheever).

11. Let's get today's Continental Daily Mail (A. Christie).

12. Who doesn't want tea? (R. Carter, M. McCarthy).

13. Don't worry about a thing (A. Ayckbourn).

14. You stop laughing, Joe (E. Hemingway).

15. Do take your coats off (R. Carter, M. McCarthy).

2. Identify the subjects in the sentences and define their structural types.

1. It is a pleasure to see you (A. Sh. Hardy).



2. She took the train for home (N. Cato).

3. In the sudden silence, the passenger in No. 36 could be heard pacing up and down the narrow cabin, moving
things, clattering, splashing water (D.L. Sayers).

4. There was a little fire there (W. Faulkner).
5. Curly hair seems to be very stylish (L. Levine).
6. It's important to book in advance (M. Swan).

7. There were clashes between rival fans after the match (Oxford Collocations Dictionary for Students of
English).

8. Presently other footsteps were heard crossing the room below (Th. Hardy).

Kpurtepuu oneHuBaHus (oneHOYHoe cpe/icTBO - KoHTpo/IbHas padoTa)

OueHka Kpurtepun oLieHUBaHUs

BrInoTHeHHbIe KOHTPOJTBHBIE 33/1aHHUsT COJIep>KaTeTbHO TIOTHOCTBIO COOTBETCTBYIOT
MOCTaB/IEHHBIM BoTpocaMm. TIprBeieHHasi UH(pOPMaLYs TPOaHaTU3UPOBaHa,
OTJINYHO niepepaboTaHa, paCCMOTPEHbI ¥ TIPUBE/IEHbI Pa3/INUHbIe TOUKU 3PEHUsI
CIeLMaIMCTOB TI0 JaHHBIM BoripocaM. OdopmiieHHe 3aJjaHusl TIOJTHOCTHIO
COOTBETCTBYET TpebyeMoMy 11ab/IoHy.

BrinonHeHHBIE KOHTPOJIbHBIE 3da/laHHSA COAep>KaTe/IbHO COOTBETCTBYIOT
IMMOCTaBJ/IEHHBIM BOITPOCaM. HPI/IBE,Z[GHHEIH B HUX I/IHCI)OpMaI_II/IH B€pHasi, HO OHa

XOopo1io
P CTYJEHTOM 3daMMCTBOBAHA M3 NCTOUYHUKA 6e3 MpoBejeHNA aHa/IKM3a COAeP>KaHUA.
O('DOPMIIEHI/IE 3daHus ITIOJTHOCTBIO COOTBETCTBYET Tp€6YEMOMy LHa6]IOHy.
BrinosiHeHHBIE KOHTPOJIbHBIE 3d/IaHHWSA B LIEJIOM COAep>KaTe/IbHO COOTBETCTBYIOT
YAOBJIETBOPDUTE/IBHO MOCTaBJ/IEHHBIM BOIMPOCaM. HpI/IBe,ZLEHHaH B HUX I/IHCl)OpMaL[I/IH rpeacTaB/ieHa C

ommbkamu. OdopmiieHre 3a/laHNs B T1eJIOM COOTBETCTBYeT TpebyeMoMy 111ab/I0Hy .

BhITNoTHeHHbIe KOHTPOJIBHBIE 33/1aHUsT COZlep>KaTe/TbHO He COOTBETCTBYIOT
Hey/IOB/IETBOPUTE/ILHO  TIOCTaBJIeHHBIM BoripocaM. [IpuBezieHHast B HUX WH(OpMaLys rpe/icTaB/ieHa ¢
ommbkamu. OdopmiieHre 3afiaHuist He COOTBETCTBYeT TpeOyeMoMy I11ab/IoHy.

5.1.2 TunoBsble 3aaHus (OL[eHOUYHOE CPeACTBO - [IpakTHUeCcKoe 3a/jJaHKe) /I OLIeHKH
copmupoBanHocTu KomnereHnuu ITKP-4

PekomeHzial[uu 1o paboTe Haji rpaMMaTHUeCKUM aHaTU30M TEKCTOB

[ToAroTOBBTECH K BLITIOJTHEHHIO TPaMMaTUUeCKOr0 aHau3a TekcTa. [IoBTopuTe TeopeTUUecKuii MaTepuart o
OCHOBHBIM pasfieniaM Kypca. [/ TpeHUPOBKY BBITIO/IHUTE FPaMMaTHYeCKHUii aHa/Iu3 TeKCTOB-00pasIioB 13




yuebHO-MeToardeckoro rocobust Bonrnnoii O.B. « CMHTaKCHC aHTTMACKOTO si3bIKa: yueOHO-MeToJuueckoe
nocobuex. IIpu aHa/M3e PYKOBOZICTBYUTECH CIYIOIIUM TJIAHOM.

J171 rpaMMaTHUeCKOTo aHa/iru3a Bam OyzeT npe/ioykeH XyJ0KeCTBeHHBINH TEKCT (OTPBhIBOK TeKCTa), 00bEMOM

npubu3uTensHO 20-25 cTpouek (revyaTHoro TekceTa). Kaxkaplid cTyieHT paboTaeT co CBOUM UHAUBUAYATbLHBIM
TeKCTOM-3a/jlaHueM. [Ipon3BeanTe aHau3 TeKCTa B COOTBETCTBUU C TIPUBEAEHHBIM TI/IAHOM.

Grammatical Analysis of the Text

I Nouns

1. Find in the text examples of nouns of different subclasses (concrete / abstract, proper / common, animate /
inanimate, personal / non-personal, countable / uncountable). Find three nouns for each of the subclasses. State

the syntactical function of each noun.

2. Tllustrate different ways of expressing plural (three words for each way). Find three examples of pluralia
tantum and three of singularia tantum.

3. Find three examples of different case forms, state the meaning of the genitive.
IT  Adjectives

1. Find the examples of adjectives of different subclasses (three example of each). State their syntactical
functions.

2. Illustrate analytical, synthetical and suppletive ways of forming the degree of comparison (if present in the
text).

III Pronouns

Find examples of pronouns of different subclasses (personal, possessive, demonstrative, interrogative, reflexive,
reciprocal, indefinite, relative).

IV  Verbs

1. Find the examples of verbs of different subclasses (activity, mental, communication, facilitation and
causation, simple occurrence, existence, relationship, aspectual) — three verbs of each subclass.

2. Find three analytical and three synthetical verb forms. For each verb, state its categorial features: mood,
tense, aspect, voice, person and number.

3. Find examples of non-finite verb forms (three infinitives, three gerunds and three participles). State their
syntactical functions.

V  Other parts of speech

Give examples of other parts of speech (adverbs, numerals, articles, prepositions, conjunctions, particles,
interjections, modal words) — three examples of each part of speech.



VI Phrases

1. Find in the text three coordinate and three subordinate phrases.

2. Find cases of agreement, government, adjoinment and enclosure (three examples of each type).
VII Sentences

1. Find sentences of different communicative types (one declarative, one imperative and one interrogative
sentence).

2. Find examples of different structural types of sentence (simple and composite, full and elliptical, one-
member and two-member). Give one example of each type.

3. State if there are sentences with indirect word order.

4. Find cases of representation and substitution.

5. Parse one sentence into sentence parts (by underlining them accordingly,
e.g. My friend was making faces at me through the window.)

6. Find examples of semi-composite sentences (one semi-complex and one semi-compound). For each
sentence, explain what makes it semi-composite.

7. In one sentence find the theme and the rheme.
8. In one sentence define its predicative load. Name only the marked members of oppositions.

9. If present in the text, find one compound sentence of each type: copulative, adversative, disjunctive,
causative-consecutive.

10. If present in the text, find subordinate clauses of each type: subject, predicative, object, attributive and
adverbial clauses (the whole sentence need not be copied from the text).

VIII Find different means of text cohesion: lexical means (direct links, indirect links: pronoun substitutes,
repetition, synonyms and antonyms, deictic words etc.) and grammatical means (word order, representation,
substitution and other kinds of ellipsis).

[Ipumeuanue

I[Tepe[ BLINOTHEHHEM 3a[JaHUI 03HAKOMBTECh C COOTBETCTBYIOIIMMHU Pa3zieslaMy JTeKLMiA ¥ yueOHUKOB.
BHUMarebHO NpounTaiiTe TEKCT /IS aHa/IM3a, I10CTapaiTeCh IOJTHOCTBIO MOHAThL CofiepykaHue TekcTa. [1pu
BBITIO/THEHWH 33/JaHU BBl MO’KeTe BOCII0/Tb30BaThCS aHTTI0-PYCCKUM WJTH aHTTI0-aHIJIMICKHAM CI0BapéM
(meuartHoi Bepcueit). ObpalijaiiTe BHUMaHUe Ha IPUBOJUMEBIE B C/IOBape rpaMMaTHUeCKHe TTIOMeThI
(TpUHAZIEXKHOCTE K OTIpe/Ie/IeHHON UacTy peur, HEKOTOpbie (OpPMbI) U crieriudrdeckre yrnoTpeb/ieHns
(¢ppazeonorvu3Mel, OMOHUMHUS U JD.).

Text 1



Where’s Papa going with that ax?" said Fern to her mother as they were setting the table for breakfast.
"Out to the hoghouse," replied Mrs. Arable. "Some pigs were born last night."
"I don’t see why he needs an ax," continued Fern, who was only eight.

"Well," said her mother, "one of the pigs is a runt. It’s very small and weak, and it will never amount to
anything. So your father has decided to do away with it."

"Do away with it?" shrieked Fern. "You mean kill it? Just because it’s smaller than the others?"

Mrs. Arable put a pitcher of cream on the table. "Don’t yell, Fern!" she said. "Your father is right. The pig
would probably die anyway."

Fern pushed a chair out of the way and ran outdoors. The grass was wet and the earth smelled of springtime.
Fern’s sneakers were sopping by the time she caught up with her father.

"Please don’t kill it!" she sobbed. "It’s unfair."
Mr. Arable stopped walking.
"Fern," he said gently, "you will have to learn to control yourself."

"Control myself?" yelled Fern. "This is a matter of life and death, and you talk about controlling myself." Tears
ran down her cheeks and she took hold of the ax and tried to pull it out of her father’s hand.

"Fern," said Mr. Arable, "I know more about raising a litter of pigs than you do. A weakling makes trouble.
Now run along!"

"But it’s unfair," cried Fern. "The pig couldn’t help being born small, could it? If I had been very small at birth,
would you have killed me?"

Mr. Arable smiled. "Certainly not," he said, looking down at his daughter with love. "But this is different. A
little girl is one thing, a little runty pig is another."

"I see no difference," replied Fern, still hanging on to the ax. "This is the most terrible case of injustice I ever
heard of."

A queer look came over John Arable’s face. He seemed almost ready to cry himself.

"All right," he said. "You go back to the house and I will bring the runt when I come in. I’ll let you start it on a
bottle, like a baby. Then you’ll see what trouble a pig can be."

Text 2

IT was 2 p.m. on the afternoon of May 7, 1915. The Lusitania had been struck by two torpedoes in succession
and was sinking rapidly, while the boats were being launched with all possible speed. The women and children
were being lined up awaiting their turn. Some still clung desperately to husbands and fathers; others clutched
their children closely to their breasts. One girl stood alone, slightly apart from the rest. She was quite young, not
more than eighteen. She did not seem afraid, and her grave, steadfast eyes looked straight ahead.



"I beg your pardon."

A man's voice beside her made her start and turn. She had noticed the speaker more than once amongst the first-
class passengers. There had been a hint of mystery about him which had appealed to her imagination. He spoke
to no one. If anyone spoke to him he was quick to rebuff the overture. Also he had a nervous way of looking
over his shoulder with a swift, suspicious glance.

She noticed now that he was greatly agitated. There were beads of perspiration on his brow. He was evidently in
a state of overmastering fear. And yet he did not strike her as the kind of man who would be afraid to meet
death!

"Yes?" Her grave eyes met his inquiringly.

He stood looking at her with a kind of desperate irresolution.

"It must be!" he muttered to himself. "Yes—it is the only way." Then aloud he said abruptly: "You are an
American?"

"Yes."
Text 3
"TOMMY, old thing!"
"Tuppence, old bean!"

The two young people greeted each other affectionately, and momentarily blocked the Dover Street Tube exit in
doing so. The adjective "old" was misleading. Their united ages would certainly not have totalled forty-five.

"Not seen you for simply centuries," continued the young man. "Where are you off to? Come and chew a bun
with me. We're getting a bit unpopular here-blocking the gangway as it were. Let's get out of it."

The girl assenting, they started walking down Dover Street towards Piccadilly.
"Now then," said Tommy, "where shall we go?"

The very faint anxiety which underlay his tone did not escape the astute ears of Miss Prudence Cowley, known
to her intimate friends for some mysterious reason as "Tuppence." She pounced at once.

"Tommy, you're stony!"
"Not a bit of it," declared Tommy unconvincingly. "Rolling in cash."

"You always were a shocking liar," said Tuppence severely, "though you did once persuade Sister Greenbank
that the doctor had ordered you beer as a tonic, but forgotten to write it on the chart. Do you remember?"

Tommy chuckled.

"I should think I did! Wasn't the old cat in a rage when she found out? Not that she was a bad sort really, old
Mother Greenbank! Good old hospital-demobbed like everything else, I suppose?"



Tuppence sighed.
"Yes. You too?"
Tommy nodded.

"Two months ago."

Kpurepuu oueHuBanus (oreHoYHoe cpeAcTBO - IIpakTHueckoe 3ajaHue)

OrjeHka

Kpurepun onieHuBaHUsA

OT/IMYHO

CTyzeHT 1eMOHCTPUpYeT BiaJieHue MOHITUMHBIM arnapaToM AUCLIAIIIMHBI, aHaIn3
OXBaTbIBaeT Bce cdepbl MOP(OIOTHMU U CUHTAKCHCA, TIPHBeZleHbl IPUMephl BCex
M3y4yeHHbIX TPaMMaTHUYeCKUX sIBJIEHHH; paboTa ueTKO CTPYKTYPUPOBAHA U
JIOTUUEeCKU BBICTPOEHA, eCTh He Oojiee 2 HETOUHOCTeH B OTpefie/IeHUH CYLJHOCTH
rpaMMaTHUeCKHX SBJIEHUM.

XOpOILO

JleMOHCTpHpYeT BJlaJileHHe OCHOBHBIMU MOHATHSMU JUCLIUITIMHBI, aHa/N3
OXBaTbIBaeT Bce chepbl MOP(HOIOTUH U CUHTAKCHCA, TIPUBEZEeHbBI TPUMepbI
M3yueHHbIX TPAMMaTUYeCKUX sIBJieHHH; paboTa ueTKo CTPYKTypHUpPOBaHa U
JIOTUUEeCKU BBICTPOEHA, HO eCTh HETOYHOCTH B OTIPe/ie/IeHUH CYLITHOCTH HEKOTOPBIX
rpaMMaTHUeCKUX siBleHuH (He Oostee 4).

YAOBJIETBOPUTE/ILHO

CTyJeHT OCBOW/ TOJIBKO OCHOBHOM MaTepuas, HO He 3HaeT OT/Ae/bHBIX JleTajlel,
JIOTyCKaeT OIIMOKY B aHa/M3e U Kiaccupukanyu (He 6osee 9), He[0CTaTOYHO
TpaBW/IbHEIE OPMYIMPOBKU W/W/KA HapyllleHa JIOTHUKa W3JI0)KeHHUsT MaTepuarna,
CTPYKTypa paboThl HE COOTBETCTBYET Ipe/laraeMoMy TIJIaHy.

HEeYJOB/IeTBOPUTE/IBHO

AHanu3 oxBaTbIBaeT He GoJiee TIOJIOBUHBI ITYHKTOB T1/IaHa, HapyIlleHa JIorMKa
MOCTPOEHHUSI, SI3bIK pabOTHI B 1[e/IOM He COOTBETCTBYET PaMMAaTHUECKUM U
JIeKCUUeCKUM HopMam, pabota coziep>kuT 10 1 6osee rpyObIX OIMOOK B
K/Iaccu(uKaI[iy rpaMMaTHUeCcKUX sIBJIeHU

5.1.3 TunoBble 3afaHus (oLleHOUYHOe cCpeACcTBO - Pedepar) As oneHKH chopMHPOBAHHOCTHU

kovmerennuu ITKP-4

[Tpo6siemMa KaTeropuy pojia B COBpEMEHHOM aHIJIMACKOM SI3bIKe.

2. [etiktriueckast GyHKUMS apTUK/IS B aHTJIMICKOM SI3bIKe.

3. CTaTYC KaTeropu Moad/ibHOCTHU B AHTJIMHACKOM SI3BbIKE.

4. Tlpobnema cioBocoueTaHuii Tuma stone wall.




5. ®opMbl HEPeaTbHOTO HaK/IOHEHUsI B aHIJIMMCKOM SI3bIKe.
6. Craryc apTUK/isi B COBDEMEHHOM aHIJINHACKOM SI3bIKe.

7. BoIpaxkeHue o0y UTeTbHOCTH B aHTJIMHCKOM S3bIKE.

8. IlpujaTouHble oripe/e/uTeIbHbIe B aHT/IUACKOM SI3bIKe.
9. WcTopusi TMHIBUCTHKU TEKCTA KaK pa3zesia rpaMMaTHKHU.

10. DnuIcKcC Kak siBjieHWe pa3rOBOPHOM peuw.

KpuTepuu onjeHuBaHus (0LieHOUHOe CPeACTBO - Pedepar)

Onenka Kputepuu orieHuBaHUs

PedepaTuBHasi paboTa MOHOCTBIO paCKPLIBAET OCHOBHBIE BOTIPOCKI
TeopeTHueckoro mMarepuana. CTyeHT PUBOAUT WHGOPMALIUIO U3

OTJINYHO TePBOMCTOYHUKOB U M3[jaHU TTepUoInyecKoi TieuaTH, MPUBOAUT MPaKTUUeCcKre
TIpUMepHI, B JOK/IaZie OTBEYAeT Ha JJOTIOJHUTE/IbHBIE BOIIPOCHI MPerojaBaTers U
CTYJ€HTOB.

PedepaTrBHas paboTa YaCTUYHO pacKpbIBAe€T OCHOBHbIE BOTIPOCKI TEOPETHUECKOTO
MaTepuasna. CTyZeHT NMPUBOAUT UH(GOPMALIMIO U3 TIePBOMCTOUYHUKOB, OTBeUYaeT Ha
XOpOLIO0

P JIOTIOTHUTE/TbHBIe BOIMIPOCHI TIpeTiojaBaTesisi U CTyAeHTOB (TIpU ZI0KJIajZie), HO TIpH

3TOM [1d€T He YeTKHEe OTBETHI, 6e3 A0CTATOYHO UX apryMeHTal1u.

PedepatuBHasi pabota B 00IIMX UepTax pacKpbIBaeT OCHOBHBIE BOTIPOCKI
TeopeTHYecKoro Matepuasna. CTyZieHT IPUBOAUT UH(OPMALMIO TONTBKO U3
yIOBJIETBOPUTE/TEHO P P Y P bop

yueOHuKOB. [Ipy oTBeTax Ha JIOTIOJHUTE/IbHBIE BOTIPOCHI B ZIOK/a/ie My TaeTcs B

OTBeTaX, He MOXeT [1aTb TTOHATHBINA U apFYMEHTI/IpOBaHHLH\/JI OTBeT.

PedepaT He pacKpbIBaeT OCHOBHBIE BOIIPOCKHI TEOPETUUECKOTO MaTepuara. [1pu
Hey/|0B/IeTBOPUTE/TLHO N N
OTBeTax Ha BOMPOCHI He MOJKET JlaThb TIOHATHBIN U apr'yMeHTUPOBaHHbII OTBET.

5.1.4 TunoBsble 3aanHus (oLeHOUHOE CpeACTBO - TecT) AJ/ist o1feHKH C()OPMHUPOBAHHOCTH
xomnerenuuu ITKP-4

1. You shouldn't drink. The predicative load of this sentence is presented by the meaning of...
a) question

b) negation

¢) modal identity

d) modal subject-action relation



f)
8)

h)

j)

f)
g

h)

)

f)
g

h)

unreality

specified actual subject-action relation
phase of action

passive

actual division

inducement

Can't you let a man die? The predicative load of this sentence is presented by the meaning of...

question

negation

modal identity

modal subject-action relation
unreality

specified actual subject-action relation
phase of action

passive

actual division

inducement

The noun doctor is ...

proper

common

animate

inanimate

countable

uncountable

concrete

abstract



4. The noun Shakespeare is ...

a) proper

b) common

c) animate

d) inanimate
e) countable
f) uncountable
g) concrete

h) abstract

5. The noun bacon is ...
a) proper

b) common

c) animate

d) inanimate
e) countable

f) uncountable
g) concrete

h) abstract

Kpurtepuu oueHnBaHus (oneHOUYHoe cpe/cTBO - Tecr)

OueHka Kpurtepuu oLieHHBaHUS
OT/IMYHO 80 — 100 % rnpaBU/IbHBIX OTBETOB
XOpOIIO 60 — 79 % npaBUIbHBIX OTBETOB
YZOBJIETBOPUTEJILHO 40 — 59% npaBWIBHBIX OTBETOB
HEeyZI0BJIETBOPUTEJILHO MeHee 40% MpaBUIbHBIX OTBETOB




5.2. OnncaHue MIKaJI OIeHNBAaHUA Pe3y/IbTaToB 00y4yeHHs 10 JUCI{UIIMHE ITPH MPOMEe)XyTOYHOMN

aTTecTaluu

IITkana oneHUBaHUs C()OPMHUPOBAHHOCTH KOMIIeTeHLINH

YpoBennb
COPMHPOBAHHOCTH | yeynopTeTBOPHTENBH
KOMMeTeHHii N Y/I0BJIETBOPUTE/IEHO X0poILIo OT/INYHO
(uHAMKaToOpa
JAOCTHKEeHUs
KOMIIeTeHIIH)
He 3aYTeHO 3a4TeHo
YpoBeHb 3HaHUH B
. MuHuMansHO obneme, YpoBeHb 3HaHMUi1 B
YpoBeHb 3HaHUH HIKe o
JIOMyCTUMBIY YPOBEHb | COOTBETCTBYIOIIEM obneme,
3HaHus MIUHHMA/BHBIX 3HaHW. [Jomy1eHo rporpaMme COOTBETCTBYIOIIEM
TpeboBanuii. Umenu ’
MHOTO Herpy0ObIx MOATOTOBKH. TporpaMMe MO/TOTOBKHY,
MecTo rpy6bie OIMOKH
ombok JonyijeHo HecKOnMbKo | 6e3 ommbok
HerpyObIX omMboK
[IpogemMoHCTpHpOBaHbI
ITpoJieMOHCTPHPOBaHbI IIpogeMOHCTPHUPOBaHLI BCe
BCe OCHOBHBIE YMeHUsI.
ITpu perreHnn OCHOBHbIE YMEHUS. OCHOBHbIE YMEHUS.
Periens! Bce OCHOBHbBI®
CTaHJApPTHBIX 3a7ilauy He | PellieHb! THIOBbIE PeliieHbl BCe OCHOBHbIE
NIPO/IEMOHCTPUPOBAHbI | 3a/lauM C HerpyObIMU 332K C HerpyGLiMn 3a/lauM C OTJe/IbHbIMU
Ymenus poA PHp A Py OLIMOKaMHL. A A
OCHOBHBIE YMEHHUSL. ormbKamMH. HeCyIL|eCTBeHHbIMU
BhIro/HeHs! Bce
Vimenu Mecto rpy6bie BrIMo/IHeHb! Bce HeJloueTaMH, BBITIOJIHEHbI
3a/laHus B TIOJTHOM
OIINOKM 3a/laHusl, HO He B BCe 3a/IaHUs B TIOJTHOM
o0beMe, HO HEKOTOpbIe
TIOJIHOM 00beMe o0beme
C HeJloueTaMu
I1pu pewenuu Nwmeetcs IIposemMoHCTpUPOBaHbI
CTaH/apTHBIX 33/jay He | MUHHMMAJbHBIN Habop 6a30Bble HAaBbIKU MPU ITpojeMOHCTPHPOBaHbI
Hapbiki MPO/IeMOHCTPHPOBAHbl | HABBIKOB /I PEILIeHUs | pelleHur HABBIKH TIPU PELIeHHN
= 6a30Bble HaBbIKU. CTaHZapTHBIX 3a7lau C CTaHJApTHBIX 33/ia4 C HeCTaH/apTHBIX 33a4 6e3
VImenu Mecto rpy0ble HEKOTOPbIMU HEKOTOPBbIMU o1Mb0K U HeJJoueToB
OIIMOKU HeJloueTaMu HeJloueTaMu
IIlkana oeHMBaHUA NP IPOMEXYTOUHOM aTTeCTALMHU
Onenka YpoBeHb NOATrOTOBKH
Bce KowmmereHIM (YacTW KOMIIeTeHIMH), Ha (opMypoBaHMe KOTOPBIX HalpaB/ieHa
OT/INYHO JUMCLUIVIMHA, CHOPMUPOBaHBI Ha YPOBHE HE HIDKE «OT/MYHO», DU 3TOM XOTs Obl OfHA
KOMIIeTeHL M5l ChOpMHPOBaHa Ha YPOBHE «OTIMYHO»
Bce komrmeTeHIMM (YacTd KOMIIeTeHLMi), Ha ¢opMUpOBaHHe KOTOPBIX HampaB/ieHa
3auTeHo XOpOoLLo JUMCLUIUIMHA, CHOPMHMPOBaHBl Ha YPOBHE He HIDKE «XOpOLIO», TpUH 3TOM XOTs Obl ofHa
KOMITeTeHIL{iisi CQOpMHUPOBaHa Ha YPOBHE «XODOIIO»
OBTeTBOPHTEN Bce KowmmereHIMM (YacTW KOMIIeTeHIMH), Ha (opMypoBaHMe KOTOPBIX HarpaBJieHa
i}m P [IUCLIMIUINHA, C)OPMHUPOBaHbI HAa YPOBHE He HIKE «YZOBJIETBODUTENBHO», TIPU 3TOM XOTsI ObI
0/iHa KOMIIeTeHIMs1 ChOPMHUPOBaHa Ha YPOBHE «Y/IOBJIETBOPUTEILHO»
He HeY/\0B/IETBOPUT
Xots 66 0fjHa KOMITeTeHIMsI COPMHUPOBaHa Ha YPOBHE «HEYZOBJ/IETBOPUTELHO».
3auTeHo eJIbHO

5.3 TunoBbIe KOHTPOJ/ILHBIE 33/]JaHNUs] WA UHBIE MaTepPUaJIbl, He00X0/JUMBbIE /I/Is1 OL[eHKH

pe3y/IbTaToB 00yueHHs Ha MPOMEXYTOUHON aTTeCTal[uH

5.3.1 Tunoskle 3ajaHKsA, BBIHOCUMbIE HAa IIPOMEKYTOUHYI0 aTTeCTALHI0:

OreHouHoOe cpeAcTBO - KOHTPO/IBHBIE BOIIPOCHI




3auém

Kputepun onennBanns (KoHTpo1bHbIe BONPOCHI - 3a4€T)

OueHka Kputepun orjeHMBaHUSA

CTyJieHT TBep/io 3HaeT NPOrpaMMHbIi MaTepuasl, FPaMOTHO U IO CyILLeCTBY M3/1araeT ero, He
[IOTTyCKaeT CyILleCTBEHHbIX HETOYHOCTEHN B OTBETE Ha BOIIPOC, MOXKET NTPaBUJIbHO MTPUMEHSITh

3auTeHo
TeopeTHYeCcKHe T0JI0KeHus U BilajieeT He0OX0AUMBIMU YMEHHSIMU U HaBbIKaMU I1pY aHa/Iu3e
vHbOpMaLUH.

He B oTBeTe 00Hapy>KU/IUCh Cyll|eCTBEHHbIe ITpo0esibl B 3HAHWM OCHOBHOT'O COJiepyKaHus yueOHoM

3dUTeHO TpOrpaMMbl JUCIUITIMHBI U / unmm HeyMeHHe UCII0J/Ib30BAaTh I0/Ty4YeHHbI€ 3HaHHUA.

TunosBble 3aanus (KoHTpo/IbHbIE BONIPOCHI - 3a4éT) /15 OLeHKH C)OPMUPOBAHHOCTH
kommneteHuu [TKP-4 (CriocobeH ocBavBaTh U aHA/TM3UPOBaTh 0a30Bble HAYUHO-TEOPEeTHYeCKHe
TIpe/ICTaB/IeHNst O CYL[HOCTH, 3aKOHOMEPHOCTSIX, TIPUHLIUTIAX U 0COOEHHOCTSIX SIBJIEHUI U TPOLIECCOB B
rpeMeTHOM 00/1aCTH)

1. The systemic conception of language. Language levels and language units. Paradigmatic and syntagmatic
relations of language units.

2. Grammatical category and grammatical form. Grammatical meaning and means of its expression.
3. The theory of oppositions. Oppositions in grammar. Oppositional reduction.
4. Principles of grammatical classification of words. Parts of speech.

5. The noun as a part of speech. Classification of nouns.

6. The category of gender.

7. The category of substantive number.

8. The category of case.

9. The category of article determination.

10. The verb as a part of speech. Classification of verbs. The valency of verbs.
11. Verbals: their categorial semantics, categories, syntactic functions.

12. The category of verbal person and number.

13. The category of tense.

14. The category of aspect.

15. The category of voice.



16. The category of mood.

17. The adjective as a part of speech. Classification of adjectives.

18. The category of adjectival comparison.

19. The adverb as a part of speech. Classification of adverbs. The category of comparison.
20. The pronoun as a part of speech.

21. The numeral as a part of speech.

22. Function words. Their subclasses and grammatical functions.

23. The notion of phrase. Classification of phrases. The problems of interpretation of predicative phrases.
24. Types of subordination.

25. The sentence as the basic unit of syntax. The notions of predication and modality.

26. Actual division of the sentence.

27. The simple sentence. Structural classification of simple sentences. Ellipsis. Representation and
substitution.

28. Sentence parts classification. The model of immediate constituents.
29. Paradigmatics of the sentence.

30. Compound sentence.

31. Complex sentence.

32. Semi-composite sentence.

33. Communicative sentence types.

34. Text linguistics. The problem of text in the hierarchy of language levels. Means of text cohesion.

6. YueOHO-MeTOUUECKOEe H HH(OpMaIMOHHOE o0ecrnieyeHHe JUCIMILTHHBI (MO/1y/151)

OcHoOBHasi uTeparypa:

1. I'ypeBnu B. B. TeopeTnueckasi rpaMmaTHKa aHIJIMACKOrO s3blKa. CpaBHUTE/IbHAS TUIIOJI0TUS
aHIJIMMCKOTO U PyCCKOro s13bIKOB / I'ypeBuu B. B. - 11-e u3g,, crep. - Mocksa : ®JIMHTA, 2022. - 168 c.
- Knaura u3 kosekuuu @JIMHTA - f3bik03HaHue v iuTepatypoBefienue. - ISBN 978-5-89349-422-8.,
https://e-lib.unn.ru/MegaPro/UserEntry? Action=FindDocs&ids=803249&idb=0.

2. Kammmiosa O. H. TeopeTrueckast rpaMMaTHKa aHTJIMMCKOTO s13bIKa: 3a/JaHuUsI [/1s1 TOJITOTOBKU K



TPAKTUUECKUM 3aHATUSM : yueOHoe rocobue / Kamirnosa O. H. - Cankr-ITetep6ypr : DO
CII6YTYuD, 2021. - 68 c. - Kaura u3 komiekiyu 130 CII6YTYu3 - f3biko3HaHUe U
nuteparypoBezenue. - ISBN 978-5-94047-866-9., https://e-lib.unn.ru/MegaPro/UserEntry?
Action=FindDocs&ids=805117&idb=0.

3. 'opoxosa HO. B. TeopeTnueckasi r(paMMaTHKa COBPeMEHHOI'0 aHTIMMCKOTO si3bika = Theoretical
grammar of modern English : yue6.-meToanueckoe rmoco6ue / I'opoxora FO. B. - Tyna : TT'TIY, 2021. -
75 c. - Bubsmorp.: JocTymHa B KapTouke KHUTH, Ha caiite 3bC JlaHb. - Kaura u3 komekiuu TTTITY -
fA3biko3HaHMWe U uTepaTypoBeenue. - ISBN 978-5-6045159-2-1.,
https://e-lib.unn.ru/MegaPro/UserEntry? Action=FindDocs&ids=753612&idb=0.

[ononmHuTebHas TUTepaTypa:

1. BoukapeB Apcentuii UropeBud. TeopeTrueckasi r(paMMaTHKa aHTJIMHACKOTO si3bIKa : YdyeOHOe
rocobrie / HoBocHOUPCKMi rocyjapCTBeHHbIN TeXHUUeCKU yHUBepcUuTeT. - HoBocHOUpCK :
HoBocubupckuii rocyapCcTBeHHbIN TexHuuecKuid yHuBepcuteT (HI'TY), 2020. - 126 c. - BO -
bakanaBpuart. - ISBN 978-5-7782-4244-9., https://e-lib.unn.ru/MegaPro/UserEntry?
Action=FindDocs&ids=833555&idb=0.

2. boukapes A. U. TeopeTrueckasi r(paMMaTHKa aHIJIMACKOTO s13bIKa. Mopdoiiorus : yueb. rocobue /
Boukapes A. U. - Hopocubupck : HI'TY, 2016. - 92 c. - YTBep)KZieHO PelaKI[MOHHO-U3/aTe/ThbCKUM
COBETOM yYHHBEPCUTETA B KauecTBe yuebHOro rocobusi. - Bubsmorp.: 10CTyHa B KapTOUKe KHUTH, Ha
caiite DBC Jlanb. - Knura u3 komuiekuuu HI'TY - f13biko3HaHue u utepatypoBefenue. - ISBN 978-5-
7782-2880-1., https://e-lib.unn.ru/MegaPro/UserEntry? Action=FindDocs&ids=721030&idb=0.

3. TeopeTnueckasi rpaMMaTHKa aHIJIMHCKOTO si3biKa: Mopdosorus : yue6Hoe rocobue / I1labanoBa T.
[.,FOcynoga 0. P.,[laytoBa A. C.,I"'apaeBa 1. B.,CutgukoBa I'. C. - Ya : BI'TIY nmenu M. AKMy/bl,
2021. - 132 c. - Knura u3 kostekuuu BI'TTY nmenu M. AkMysisl - SI3bIKO3HaHKe U IMTepaTypoBeseHue.
- ISBN 978-5-907475-18-2., https://e-lib.unn.ru/MegaPro/UserEntry?
Action=FindDocs&ids=801511&idb=0.

4. TeopeTuueckasi rpaMMaTHKa aHrinickoro si3bika. Teory of English Grammar / ImutpueBa U.B.,
[MetpaiukeBuu H.II. - Mocksa : PUTIO, 2017., https://e-lib.unn.ru/MegaPro/UserEntry?
Action=FindDocs&ids=657145&idb=0.

5. BaBusioBa K. FO. OcHOBBI TeopyH aHIVIMHACKOTO si3bIKa. TeopeTrueckasi rpaMMaTyKa : yuebHoe
noco6ue / Bapunosa K. 10. - Momkap-Ona : MapI'V, 2019. - 147 c. - Bubayorp.: JOCTyMHa B KapTOUKe
KHUrY, Ha cante OBC JlaHb. - Knura us komiekiuu Mapl'y - f13bIko3HaHWe U IUTepaTypOBe/leHue. -
ISBN 978-5-907066-58-8., https://e-lib.unn.ru/MegaPro/UserEntry?
Action=FindDocs&ids=778868&idb=0.

[TporpammHoe o6ecrieueHrie 1 VIHTepHeT-peCcypChl (B COOTBETCTBHUU C COJleP>KaHUEM IVCIATUIAHBI):

. JIuiieH31OHHOE TIpOrpaMMHOe obecrieueHne: OrneparjioHHasi cuctemMa Windows.

. JIniieH31OHHOe TIporpaMMHoe obecrieuenue: Microsoft Office.

. ITpodeccronanbHbie 6a3bl JAHHBIX U MHPOPMAIIOHHbIE CIPABOYHBIE CHCTEMBI

. Poccuiickuii unzekc HayuHoro nutripoBanus (PYHLL), nnatdopma e-Library.ru: HalMoHabHast
vH(MOpMallMOHHO-aHa/IUTHYecKasi ccTeMa —ajipec AocTtyma: http://elibrary.ru/project_risc.asp

. CB0OOZHO pacrpocTpaHsieMoe TIPOrpaMMHOe 00ecrieueHwe:

. nporpammHoe obecrieuerue LibreOffice;

° SJIEKTPOHHBIG 61b/IMoTeUHbIe CUCTEMBI U OMOTMOTeKH:



. OnektpoHHasi bubsoTeuHas cucrema "Jlanb" https://e.lanbook.com/

. OnekTpoHHas 6ubmoTeuHas cuctema "KoHcyabTaHT cTygeHTa" http://www.studentlibrary.ru/
. OnekTpoHHas 6ubnmoTeuHas cuctema "HOpaut http://www.urait.ru/ebs

. OnekTpoHHas 6ubMoTeuHas cucteMa "Znanium" http://znanium.com/

. dyHaamenTambHas 6ubmoreka HHI'Y. — Aapec moctyma: www.lib.unn.ru/

. Catit 6ubmoTteku Ap3amacckoro pumuana HHI'Y. — Axgpec goctymna: http://lib.arz.unn.ru/

7. MaTepHua/ibHO-TeXHHYeCKoe ofecreyeHUue JUCLUIIMHBI (MOY /1)

YueOHble ayfUTOpWU [/ TIPOBeJeHHsl Y4yeOHbIX 3aHATHM, IpeAyCMOTPeHHBIX 00pa3oBaTenbHON
MPOrpaMMOM, OCHaAIleHbl MYJIbTUMeAUWHBIM 000pyJoBaHHeM (TIPOEKTOpP, 3KpaH), TeXHUYeCKUMHU
cpezicTBaMH 00yueHUsl, KOMIIbIOTePaMH.

[MTomereHyst A7IsT CaMOCTOSITeIbHOM paboThl 00YYarOILIMXCSI OCHAIL[eHbl KOMITbIOTEPHON TEeXHUKOW C
BO3MOJKHOCTBIO TMOAK/IOUeHUss K cetd "VHTepHeTr" u obecrieueHbl [OCTYIIOM B 3/I€KTPOHHYIO
nH(OpPMaIMOHHO-00pa3oBaTebHYIO Cpesy.

IMporpamma coctaBsieHa B cooTBeTcTBUM C TpeboBaHusmu OC HHI'Y no HarpaBnienuto 44.03.05 -
[Tegaroruueckoe obpasoBaHue (€ AByMsi NPO(UISIMU [TOJTOTOBKH).

ABTop(b1): Bonruna Osnbra BsiuecsiaBoBHa, KaHAWJAT PUIOTIOTUUECKHX HAYK.
PenienszenT(b1): bapoHoBa EneHa BnaguMupoBHa, KaHAWIAT (GUI0/IOTMUEeCKUX HayK.
3aBeaytomuii kadeapoii: HabunkuHa Jlaprca HukonaeBHa, JOKTOP KY/IbTYPOJIOTHH.

[Tporpamma ofo06peHa Ha 3ace/jaHUM MeTOANYecKor Komuccru ot 24.05.2023, mpotokos Ne 5.
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